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VAROITUS!
Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä. Säilytä ohjeet tulevaa 
tarvetta varten ja luovuta ohjeet laitteen mukana, jos myyt tai 
annat tuotteen toiselle henkilölle.

KÄYTTÖTURVALLISUUS

• Käytä laitetta vain ohjeessa kuvatulla tavalla. 
• Käytä laitetta vain kuivissa olosuhteissa. Vältä laitteen altistamista 

kovalle pakkaselle äläkä altista laitetta kosteudelle, nesteille, tulelle tai 
iskuille.

• Käytä vain ohjeessa mainittuja paristotyyppejä. Vaihda hiiren tai näp-
päimistön paristot uusiin paristoihin vanhojen paristojen ehtyessä.

• Paristot on pidettävä lasten ulottumattomissa.
• Poista paristot laitteesta, mikäli laitetta ei käytetä tai se varastoidaan.
• Älä ikinä käytä viallisia paristoja.
• Älä käytä käytettyjä ja uusia paristoja samaan aikaan. Vaihda aina 

molemmat paristot uusiin samanaikaisesti.
• Aseta paristot siten, että niihin merkityt navat vastaavat paristotilan 

polariteettimerkintöjä.
• Laitteessa ei saa käyttää ladattavia paristoja.
• Älä koskaan yritä ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu ladattaviksi.
• Käytetyt paristot on kierrätettävä. Paristoja ei saa polttaa. Räjähdys-

vaara!
• Vähintään 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joilla on rajoitettu fyysinen, 

aistinvarainen, henkinen ominaisuus tai kokemuksen ja tiedon puute, 
saavat käyttää tätä laitetta ainoastaan, jos heitä valvotaan tai heitä 
on opastettu laitteen turvalliseen käyttöön ja he ymmärtävät laitteen 
käytössä esiintyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset 
eivät saa suorittaa puhdistamista ja käyttäjän huoltotoimenpiteitä 
ilman valvontaa.

• Laitetta ei saa avata tai muokata. Älä käytä laitetta jos se on kastunut 
tai vaurioitunut millään lailla.

• Toimita laite kierrätykseen sen eliniän lopussa. 
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PARISTOJEN VAIHTAMINEN

Tuote tarvitsee toimiakseen asianmukaiset paristot. Paristoja ei toimite-
ta tuotteen mukana. 

Hiiren pariston vaihtaminen:
1. Avaa hiiren pohjassa oleva paristoluukku.
2. Poista vanha paristo.
3. Aseta uusi 1,5 V:n AA-paristo napaisuusmerkintojen mukaisesti.
4. Sulje paristoluukku.
Näppäimistön paristojen vaihtaminen:
1. Avaa näppäimistön pohjassa oleva paristoluukku.
2. Poista vanhat paristot.
3. Aseta kaksi 1,5 V:n AAA-paristoa napaisuusmerkintojen mukaisesti.
4. Sulje paristoluukku.

Näppäimistön oikeassa yläreunassa sijaitseva vihreä valo palaa 
tasaisesti näppäimistön ollessa käytettävissä. Tämän vieressä oleva 
punainen valo vilkkuu paristojen varauksen alkaessa vähetä. Vaihda 
tällöin näppäimistön paristot.
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ASENNUS

Näppäimistön ja hiiren nanovastaanotin löytyy hiiren pohjasta, jossa sitä 
voi myös säilyttää esim. kuljetuksen tai varastoinnin ajan.
Aseta nanovastaanotin tietokoneesi vapaaseen USB-porttiin. Käyttö-
järjestelmä asentaa automaattisesti tarvittavat ajurit; erillisiä ajureita ei 
tarvitse asentaa käsin.

Hiiri ja näppäimistö ovat käytettävissä heti asennuksen jälkeen.
Hiiri asettuu lepotilaan noin 1 minuutin ja näppäimistö noin 20 sekunnin 
käyttämättömyyden jälkeen. Paina mitä tahansa näppäintä herättääkse-
si lepotilassa olevan laitteen.

PIKANÄPPÄIMET

Näppäimistön ylärivin funktionäppäimistä löytyy mm. mediatoistoon ja 
yleisten sovellusten avaamiseen liittyviä pikatoimintoja. Käytä toimintoja 
yhdessä FN-näppäimen kanssa.

Painike Toiminto

Mediatoistinohjelma

Äänenvoimakkuuden pienennys

Äänenvoimakkuuden lisäys

Mykistys

Edellinen raita

Seuraava raita

Toista/Tauota

Pysäytä toisto

Painike Toiminto

Internetselain/Aloitussivu

Sähköposti

Tämä tietokone

Suosikit

Laskin
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HOITO JA SÄILYTYS

• Poista paristot hiirestä ja näppäimistöstä, mikäli et aio käyttää niitä 
pitkään aikaan.

• Puhdista laite kuivalla liinalla tai paineilmalla. Älä käytä puhdistusai-
neita.

• Säilytä laite kuivassa paikassa, poissa lasten ulottuvista.

TEKNISET TIEDOT

Paristo Hiiri: 1 x AA 1,5 V; Näppäimistö: 2 x AAA 1,5 V

Paino Hiiri: n. 58 g; Näppäimistö: n. 459 g

Ulkomitat Hiiri: 33,5 x 114 x 61 mm; 
Näppäimistö: 20 x 441 x 139 mm

Taajuus 2,4 GHz EIRP < 0 dBm

Vastaanotin USB 2.0, 5 V DC 40 mA

Kantama Jopa 10 metriä

Käyttöaika Jopa 6 kuukautta

Verkkokauppa.com Oyj vakuuttaa, että radiolaitetyyppi Bluecloud WD100 
-näppäimistö ja -hiiri on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
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VARNING!
Läs instruktionerna noggrant före användning. Förvara instruk-
tionerna för kommande behov och överlåt instruktionerna med 
apparaten om du säljer eller ger bort produkten.

ANVÄNDNINGSSÄKERHET

• Använd apparaten endast i enlighet med instruktionerna.
• Använd apparaten endast vid torra omständigheter. Undvik att utsätta 

apparaten för sträng kyla, och utsätt inte den för fukt, vätskor, eld eller 
slag.

• Använd endast de batterityper som nämns i bruksanvisningen. Byt 
musens eller tangentbordets batterier till nya då de har använts till slut.

• Batterier bör förvaras utom räckhåll för barn.
• Ta ut batterierna ur apparaten om apparaten tas ur bruk eller lagras.
• Använd aldrig skadade batterier.
• Använd  inte  gamla  och  nya  batterier samtidigt.  Byt alltid båda 

batterier samtidigt.
• Lägg i batterierna så att polerna som är markerade på dem motsvarar 

batteriutrymmets polaritetsmarkeringar.
• Använd inte laddningsbara batterier i apparaten.
• Försök aldrig ladda engångsbatterier.
• Uttjänta batterier bör återvinnas. Batterier får inte brännas. Explosions-

risk!
• Denna apparat kan användas av barn över 8 år och personer med ned-

satta fysiska, sensoriska eller mentala förmågor eller bristande erfaren-
het och kunskap om de hålls under uppsyn eller har getts instruktioner 
angående säker användning av apparaten och förstår de involverade 
farorna. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får 
inte utföras av barn utan uppsyn.

• Apparaten får inte öppnas eller modifieras. Använd inte apparaten om 
den har blivit våt eller skadats på något sätt.

• Leverera apparaten till återvinning i slutet av dess livscykel. 
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BYTE AV BATTERIER

För att använda produkten behöver du lämpliga batterier. Batterier med-
följer inte produkten.

Byte av musens batteri:
1. Öppna batteriluckan i bottnen av musen.
2. Ta ut det gamla batteriet.
3. Sätt in ett nytt 1,5 V AA-batteri enligt polaritetsmarkeringarna. 
4. Stäng batteriluckan.
Byte av tangentbordets batterier:
1. Öppna batteriluckan i bottnen av tangentbordet.
2. Ta ut de gamla batterierna.
3. Sätt in två nya 1,5 V AAA-batteri enligt polaritetsmarkeringarna. 
4. Stäng batteriluckan.

Det finns en grön batteriindikator i tangentbordets högra överkant som 
lyser stadigt när tangentbordet är färdigt att användas. En röd indikator 
börjar blinka bredvid den gröna indikatorn när batterinivå är låg. Då är det 
dags att byta tangentbordets batterier.
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INSTALLATION

Tangentbordets och musens nanomottagare finns i bottnen av musen, 
där den även kan förvaras då apparaten transporteras eller lagras.
Sätt in nanomottagaren i en ledig USB-port på din dator. Operativsyste-
met installerar automatiskt alla drivrutiner; separata drivrutiner behövs ej 
installeras.

Musen och tangentbordet kan användas genast efter installation.
Musen försätts i viloläge efter att den inte har använts i cirka 1 minut och 
tangentbordet efter att det inte har använts i cirka 20 sekunder. Tryck på 
vilken som helst knapp för att väcka enheten från viloläge.
GENVÄGSTANGENTER

På tangentbordets översta rads funktionstangenter finner du genvägar 
för bl.a. mediauppspelning och snabbstart av allmänna program. Använd 
funktionerna i samband med FN-tangenten.

Tangent Funktion

Mediaspelare

Volym ned

Volym upp

Dämpning av ljud

Föregående spår

Nästa spår

Spela upp/Pausa

Stanna uppspelningen

Tangent Funktion

Webbläsare/Startsida

E-post

Den här datorn

Favoriter

Räknare
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UNDERHÅLL OCH FÖRVARING

• Ta ut batterierna ur musen och tangentbordet om du inte använder 
dem på en längre tid.

• Rengör apparaten med en torr trasa eller med tryckluft. Använd inte 
rengöringsmedel.

• Förvara apparaten på ett torrt ställe, utom räckhåll för barn.

TEKNISK INFORMATION 

Batteri Mus: 1 x AA 1,5 V; Tangentbord: 2 x AAA 1,5 V

Vikt Mus: ca. 58 g; Tangentbord: ca. 459 g

Mått Mus: 33,5 x 114 x 61 mm; 
Tangentbord: 20 x 441 x 139 mm

Frekvens 2,4 GHz EIRP < 0 dBm

Mottagare USB 2.0, 5 V DC 40 mA

Räckvidd Upp till 10 meter

Användningstid Upp till 6 månader

Verkkokauppa.com Oyj försäkrar att denna radioutrustningstyp Blue-
cloud WD100-tangentbord och -mus är i överensstämmelse med direktiv 
2014/53/EG.



Laitetta tai sen oheistarvikkeita ei saa hävittää normaalin 
talousjätteen seassa sen elinkaaren päätyttyä. Toimita 
laite kierrätettäväksi jälleenmyyjälle tai paikalliselle kier-
rätyksestä vastaavalle jätteenkäsittelylaitokselle. Lisätieto-
ja saat jälleenmyyjältäsi tai jätehuoltoyhtiöltäsi.

Produkten får inte kasseras med hushållsavfall, utan bör 
levereras till en avfallssorteringsstation som kan behandla 
elektroniskt avfall eller till en elektronikhandel för återvin-
ning. Du får mera information av din återförsäljare eller ditt 
lokala avfallshanteringsbolag. REV: 9479360

Verkkokauppa.com Oyj
Tyynenmerenkatu 11
00220 Helsinki
+358 10 309 5555
asiakaspalvelu@verkkokauppa.com

Verkkokauppa.com Oyj
Stillahavsgatan 11
00220 Helsingfors
+358 10 309 5555
asiakaspalvelu@verkkokauppa.com


